
2007年度前期火12・１４限第１回課題
 ■下の会話の完訳（但し映画字幕そのままはダメ。自分の言葉で訳すこと）
（http://www.alc.co.jp/にフリーの辞書があります。手元の辞書にない単語はそちらで検索して下さい。）
       TITANIC     (2)Do you know of Dr. Freud? 
    Ismay
: She is the largest moving object ever made by the hand of man in all history. 

 And our master shipbuilder, Mr. Thomas Andrews here, designed her from the keel plates up.
   Andrews
: Well, I may have knocked her together, but the idea was Mr. Ismay's.  

 He envisioned a steamer so grand in scale and so luxurious in its appointments, 

 that its supremacy would never be challenged.  And here she is willed into solid reality.
    Ismay
: Hear, hear.  Salmon.
    Ruth
: You know I don't like that, Rose. 
    Cal 
: She knows.  We'll both have the lamb.  Rare, with a little mint sauce.  

  You like lamb, right, sweet pea?
     Ruth
: Sausages.
    Molly
: So, you gonna cut her meat for her too, there, Cal?  Hey, uh, who thought of the name "Titanic"?

  Was it you Bruce?
    Ismay
: Well, yes, actually.  I wanted to convey sheer size.  

 And the size means stability, luxury, and above all, strength.
    Rose
: Do you know of Dr. Freud, Mr. Ismay?  His ideas about the male preoccupation 

  with size might be of particular interest to you.
    Ruth
: What's gotten into you?
    Rose
: Excuse me.
    Ruth
: I do apologize.
   Molly
: She's a pistol, Cal. Hope you can handle her.
    Cal 
: Well, I may have to start minding what she reads from now on, won't I, Mrs. Brown?
    Ismay
: Freud, who is he?  Is he a passenger?

